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*Hv &€ TIC aoBev®v, Adlapog amd Bnbaviag, €k TG KWHENG
Was and- a-certain being-sick Lazaros from Béthania from the village
G1510 G1161  G5100 G0770 G2976 G0575  GO0963 G1537 G3588 G2968

Mapiag, kal  MdapBag, tHG  AdeAdpfic alThcC.
of-Maria and- Martha the sister of-her
G3137 G2532  G3136 G3588  G0079 G0846

Now a certain man was sick, Lazarus of Bethany, of the village of Mary and her sister Martha.

Av 6¢ Maplap aAelbaoa TOV  KUplov pUpw, Kat

was and- Mariam  the-one having-anointed the Lord with-ointment and-

G1510 G1161 G3137 G3588 G0218 G3588  G2962 G3464 G2532
ékpagaoa ToUC T6dac avtol Talc BplElv  authig, AC o adeAdo¢
having-wiped the feet of-him  with-the hair of-her  of-whom the brother
G1591 G3588  G4228 G0846 G3588 G2359 G0846 G3739 G3588  G0080

Adlapog oBgveL
Lazaros was-sick
G2976 G0770

And it was that Mary who anointed the Lord with ointment, and wiped his feet with her hair, whose brother
Lazarus was sick.

anéotethav o0V al adehpal TPOC altdv, Aéyouoal, Kuplg, 18g, ov
sent therefore- the sisters to him saying Lord behold whom
G0649 G3767 G3588  G0079 G4314  G0846 G3004 G2962 G3708 G3739

bUNETG AoBevel.
you-love is-sick
G5368 G0770

The sisters therefore sent unto him, saying, Lord, behold, he whom thou lovest is sick.

akouvoag 8¢, ) Inocodg eimev, A0Tn A aoBévela o0k  €oTv  TIPOG
having-heard and- the Iesous said This the sickness not is to
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Bdavatov, &N\’ Omep TR &8&ng Tod O¢eol, 1va 60&aobn o} Yiog
death but-  for the glory of-the God so-that may-be-glorified the Son
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to0 Oeolb 6V aOTig.

of-the God through it

G3588  G2316  G1223 G0846

But when Jesus heard it, he said, This sickness is not unto death, but for the glory of God, that the Son of God
may be glorified thereby.
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¢ ‘Incolg thv  MdpBav, kal tTHV  adeAdhv althg, kal  TOV

Aydara  &¢ o

loved and- the Iésous the Martha and- the sister of-her and- the
G0025 G1161 G3588  G2424 G3588  G3136 G2532 G3588  GOO79 G0846 G2532  G3588
Adalapov.

Lazaros

G2976

Now Jesus loved Martha, and her sister, and Lazarus.

we olv flkouoev 6tL  acBevel, TOTE &V Euewvey év )

as therefore- he-heard that- he-is-sick then indeed- he-remained in which
G5613  G3767 G0191 G3754  G0770 G5119  G3303 G3306 G1722  G3739
Av WOnw, 800  Huépac.

he-was place two  days

G1510 G5117 G1417  G2250

When therefore he heard that he was sick, he abode at that time two days in the place where he was.
elg thv  Toudaiav

To0To  AfyeL To1g pabntalg, "Aywpev
into  the Judea

gmelta peta

then after  this he-says to-the disciples Let-us-go
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TIAALWV.
again
G3825

Then after this he saith to the disciples, Let us go into Judaea again.

Aéyouow alt® ol pabnrai, ‘Pappi, viv  €CAtouv o€ ABdoar ol
say to-him the disciples  Rabbi now  were-seeking you to-stone the
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Toudalol, kal  TAAWV  UTtdyelg  €Kel?
Judeans and- again you-go there
G2453 G2532 G3825  G5217 G1563

The disciples say unto him, Rabbi, the Jews were but now seeking to stone thee; and goest thou thither again?

arekpidn Inoolg, Ouxl &wdeka @pal elow  THC nUEpag? &dv  Tg

answered  Ié&sous Not twelve hours are of-the day if anyone
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Tmeputath  év T nHeEpq, ovU TIPOOKOTITEL,  OTL T0 dhg Tod KOGHOU
walks in the day not he-stumbles  because the light of-the world
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toutou  BAETTEL
this he-sees
G3778 G0991

Jesus answered, Are there not twelve hours in the day? If a man walk in the day, he stumbleth not, because he

seeth the light of this world.

10 ¢eav  &¢ TG mepunathy  &v ™ VUKT{, TIpOOKOTITEL, OTL TO OIN]e
if but- anyone walks in the night  he-stumbles because the light
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oOK &oTwv ¢&v alt®.
not is in him
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But if a man walk in the night, he stumbleth, because the light is not in him.

11 tadta gimev; Kkal  peta  TtoOto, Aéyel avtolg, Addapog 6 dihog
these-things he-said and- after this he-says to-them Lazaros the friend
G3778 G3004 G2532 G3326 G3778 G3004 G0846 G2976 G3588  G5384
NUOV  Kekolpntay, aMa  mopevopat  va ¢Eutviow alTov.
of-us  has-fallen-asleep but- I-go so-that I-may-wake him
G1473  G2837 G0235  G4198 G2443 G1852 G0846

These things spake he: and after this he saith unto them, Our friend Lazarus is fallen asleep; but I go, that I may
awake him out of sleep.

12 emav  olv ol puadntat  adt®, Kople, &l KEKolpNTaL
said therefore- the disciples  to-him Lord if he-has-fallen-asleep
G3004  G3767 G3588  G3101 G0846 G2962 G1487  G2837
owbBAoeTaL.
he-will-be-saved
G4982

The disciples therefore said unto him, Lord, if he is fallen asleep, he will recover.

13 elprkel 6¢ o ‘Incoldg Tepl tod Bavatou altol; ékelvol &¢
had-spoken but- the Iésous concerning the death of-him  those but-
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gdokav Ot Tepl G  Kownoswg Tod OTvou  AeyeL
thought that- concerning the rest of-the sleep he-speaks
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Now Jesus had spoken of his death: but they thought that he spake of taking rest in sleep.

14 téte  olv gimev  altolg 6 Incod¢ mappnoiq, Adlapo¢  AmEBavev.
then therefore- said to-them the Iesous plainly Lazaros died
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Then Jesus therefore said unto them plainly, Lazarus is dead.

15 kat  yaipw 68U opdg, va TILOTEVONTE, OtL  OoUK Hunv kel
and- I-rejoice because-of you so-that you-may-believe that- not I-was there
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GMa  dywpev  TIPOG  auTOv.
but-  let-us-go to him
G0235  GOO71 G4314  G0846

And I am glad for your sakes that I was not there, to the intent ye may believe; nevertheless let us go unto him.

16 €lmev o0V Ouwpudg, o6 AeyOpevog  Aidupog  Tolg ouppadntaig, "Aywpev
said therefore- Thomas the-one called Didumos to-the fellow-disciples Let-us-go
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kat  fAuelg,  iva amoBdvwpev  pet’  avtod.
also  we so-that we-may-die with ~ him
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Thomas therefore, who is called Didymus, said unto his fellow-disciples, Let us also go, that we may die with him.
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17 "ENBwv olv, o Inoodg elpev  avtdy, Téooapag HdN NHEPQAG

Having-come therefore- the Iésous found him four already days
G2064 G3767 G3588  G2424 G2147  G0846 G5064 G2235 G2250
gxovta ¢€v ™™ pvNHElw.

having in the tomb

G2192 G1722 G3588 G3419

So when Jesus came, he found that he had been in the tomb four days already.

18 v 6¢ <hp BnBavia éyylu¢ TtV  TepoCONUPWY, WG armd  otadlwv
was and- the Béthania near the Ierousalem about from stadia
G1510 G1161 G3588  G0963 G1451 G3588 G414 G5613  GO0575 G4712
Sekarévte,
fifteen
G1178

Now Bethany was nigh unto Jerusalem, about fifteen furlongs off;

19  TmoM\ol &¢ €K t@Wv  Toudaiwv ENnAUBslcav TPOC THV  MdpBav  kal
many and- of the Judeans had-come to the Martha and-
G4183 G1161 G1537 G3588  G2453 G2064 G4314  G3588  G3136 G2532
Mapiay, iva TmapapubAocwvtal  autag  Tepl o0  adeldol.

Mariam so-that they-might-console them concerning the brother
G3137 G2443 G3888 G0846  G4012 G3588  G0080

and many of the Jews had come to Martha and Mary, to console them concerning their brother.

20 f olv Mdpba, wg fikouoev  6tL  Inoolg éEpyetal,  UTAvTnoev  aut®;
the therefore- Martha  as she-heard that- Iésous is-coming met him
G3588  G3767 G3136 G5613  G0191 G3754 G424 G2064 G5221 G0846
Maptap  && v ™ olkw  €kaBeLeto.

Mariam  but- in the house was-sitting
G3137 G1161 G1722 G3588 G3624  G2516

Martha therefore, when she heard that Jesus was coming, went and met him: but Mary still sat in the house.

21 gmev  olv f MdpBa TpoC «tovw  Inoodv, Kiple, el ng 08,
said therefore- the Martha to the Iesous Lord if you-were here
G3004  G3767 G3588  G3136 G4314  G3588 G424 G2962 G1487  G1510 G5602
o0K Qv amebavev o adeAdog  pou.
not - would-have-died the brother of-me
G3756  G0302  GO599 G3588  G008O G1473

Martha therefore said unto Jesus, Lord, if thou hadst been here, my brother had not died.

22 [&\\a] kat  viv  oisq, ottL 6oa av altion TOV  Ogdy, Swoel
but- also now I-know that- whatever - you-ask the God will-give
G0235 G2532 G3568 G1492 G3754  G3745 G0302  GO154 G3588 G2316  G1325
ool o} Cle] &
to-you the God
G4771 G3588  G2316

And even now I know that, whatsoever thou shalt ask of God, God will give thee.

23 Aeyelt authy O ‘Incodg, ‘Avactiostat  © adeAdog  oou.
says  to-her the Iesous Will-rise-again the brother of-you
G3004  G0846  G3588 G424 G0450 G3588  G008O G4771
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Jesus saith unto her, Thy brother shall rise again.
v T AvaoTdoel,

24 Agyel alt® MdpBa, Oisa 6Tl AvactAoetal,
says  to-him the Martha  I-know that- he-will-rise-again in the resurrection
G3004  G0846 G3588  G3136 G1492 G3754  G0450 G1722 G3588 G0386

év iy goxatn nueEpa.

in the last day

G1722  G3588  G2078 G2250

Martha saith unto him, I know that he shall rise again in the resurrection at the last day.

25 gmev aOth 6 ‘Inoobg, ‘Eyw  elpt A avaotaclg  kat - A wr); ©

said to-her the Iésous I am the resurrection and- the life the-one
G3004  G0846 G3588  G2424 G1473 G1510 G3588  G0386 G2532 G3588 G2222  G3588
Totelwv  €lg EME,  Kav amoBavn, {noetay
believing in me even-if he-dies will-live
G4100 G1519 G1473  G2579 G0599 G2198

Jesus said unto her, I am the resurrection, and the life: he that believeth on me, though he die, yet shall he live;
(v kal  Tuotelwv  ElG EUE, o0 HA amoBavn

26 kat  Tdg o}
and- everyone the-one living and- believing in me not not will-die
G2532  G3956 G3588 G2198  G2532  G4100 G1519 G1473 G3756 G3361  GO599
€lg, TOV  allva. TILOTEVELC tolto?
into  the age do-you-believe this
G1519 G3588  GO165 G4100 G3778

and whosoever liveth and believeth on me shall never die. Believest thou this?
Y &l 6 XpLotog,

27 NeyeL avt®, Nai, Kopig; ¢éyw memioteuka Ot ou
she-says to-him Yes Lord I have-believed that- you are the Christ
G3004 G0846 G3483  G2962 G1473  G4100 G3754 G4771 G1510 G3588  G5547
o Yiog 1ol Oeol, 6 €lg TOV  KOOHOV  €PYOMEVOG.
the Son of-the God the-one into the world coming
G3588 G5207 G3588  G2316  G3588 G1519 G3588  G2889 G2064

She saith unto him, Yea, Lord: I have believed that thou art the Christ, the Son of God, even he that cometh into

the world.
28 kat tolto einodoa AaTthABey, kat  épwvnoev Mapiay, THV  adeAdhv
and- this having-said she-went-away and- called Mariam the sister
G2532 G3778  G3004 G0565 G2532  G5455 G3137 G3588  G0079

Abdokahog TdpeoTy, Kal  Pwvel Ot

autfic, AdBpq, eimoloaq, O
of-her  secretly saying The  Teacher is-here and- calls you
G0846 G2977 G3004 G3588  G1320 G3918 G2532  G5455 G4771

And when she had said this, she went away, and called Mary her sister secretly, saying, The Teacher is here, and

calleth thee.
29 ¢gkeivn 6¢ w¢ fikouoev, MNyépON Taxu  kal  Hpyxeto Tpo¢  alTov.
that-one and- as she-heard rose quickly and- was-coming to him
G1565 G1161 G5613  GO191 G1453 G5035 G2532  G2064 G4314  G0846

And she, when she heard it, arose quickly, and went unto him.
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30 olUnw  &¢ ENNAUBEL O ‘Incolg  eig THV  KWPNV, G\ nv F (I Y

not-yet and- had-come the Iésous into  the village but- was  still in
G3768 G1161  G2064 G3588  G2424 G1519 G3588 G2968 G0235 G1510 G2089 G1722
™ nw o6mou  UmAvVINosy aut® A MdpBa.

the place  where met him the Martha

G3588 G5117  G3699  G5221 G0846  G3588  G3136

(Now Jesus was not yet come into the village, but was still in the place where Martha met him.)

31 ol olv ‘Touddaiol ol Ovteg MeT'  autig €V ™ olkig kal
the therefore- Judeans the-ones being with  her in the house and-
G3588  G3767 G2453 G3588 G1510  G3326  G0846 G1722 G3588 G3614  G2532
mapapuBolpevol  aldtrhy, 86vteg v Mapap Ott  taxéwg avéotn  Kal
consoling her having-seen the Mariam  that- quickly  she-rose and-
G3888 G0846 G3708 G3588  G3137 G3754  G5030 G0450 G2532
¢ENNBev, nAkolouBnoav auth, 6o&avteg OTL OTIayeL €lg 0 pvnueiov, tva
went-out  followed her thinking that- she-goes to the tomb so-that
G1831 G0190 G0846  G1380 G3754  G5217 G1519 G3588 G3419 G2443
KAavon EKEL.
she-may-weep there
G2799 G1563

The Jews then who were with her in the house, and were consoling her, when they saw Mary, that she rose up
quickly and went out, followed her, supposing that she was going unto the tomb to weep there.

32§ olv Maplay, ¢  AABev émou Av  ’Incodg, iSodoa alToy,
the therefore- Mariam as she-came where was  Iésous having-seen  him
G3588  G3767 G3137 G5613  G2064 G3699  G1510 G2424 G3708 G0846
gnmeoev  avtod TpdG TOUG TOSag, Aéyouoa avut®, Kopie, el Ag Q8e,
fell of-him at the feet saying to-him  Lord if you-were here
G4098 G0846 G4314  G3588  G4228 G3004 G0846 G2962 G1487  G1510 G5602
oK Qv pou anebavev o adeNdOG.
not - of-me would-have-died the brother
G3756 G0302 G1473  GO0599 G3588  G008O

Mary therefore, when she came where Jesus was, and saw him, fell down at his feet, saying unto him, Lord, if
thou hadst been here, my brother had not died.

33 ’Inoodg olv O¢  €ev  althv KkAhaiovoav, Kal  TOUG GOLVENBSVTAC
Iesous  therefore- as he-saw her weeping and- the having-come-with
G2424 G3767 G5613  G3708 G0846  G2799 G2532 G3588  G4905
aoth ‘Toubdailoug KAaiovtag, éEvefplpnoato  TQ mvevpaty, kKal  étdpagev  €autov.
her Judeans weeping groaned in-the  spirit and- troubled himself
G0846 G453 G2799 G1690 G3588  G4151 G2532  G5015 G1438

When Jesus therefore saw her weeping, and the Jews also weeping who came with her, he groaned in the spirit,
and was troubled,

34 kal elmev, TMod TeBeikate altév. Aéyouolv  aut®, Kuople, Epyou kat  16e.
and- said Where have-you-laid him they-say  to-him Lord come  and- see
G2532 G3004  G4226  G5087 G0846 G3004 G0846 G2962  G2064  G2532 G3708

and said, Where have ye laid him? They say unto him, Lord, come and see.
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35 ¢&bdkpuosv O ‘Inoodc.

wept the Iésous
G1145 G3588  G2424
Jesus wept.

36 E\eyov olv ol Toubalo,, *16e T®C €At avTOV!
were-saying therefore- the Judeans See how he-loved him
G3004 G3767 G3588  G2453 G3708 G4459  G5368 G0846

The Jews therefore said, Behold how he loved him!

37 Twég 8¢ ¢t a0tV  emav, OUK &8vbvato oltog O avoigag
some but- of them said Not  was-able this-one the-one having-opened
G5100  G1161 G1537  G0846 G3004 G3756  G1410 G3778 G3588 G0455
ToUg¢ 0¢BaArpolg Ttol tudrol, Tmolfjoatr iva kat  o0tog [l artoBavn?
the eyes of-the blind-man to-do so-that also  this-one not should-die
G3588  G3788 G3588  G5185 G4160 G2443 G2532  G3778 G3361  GO0599

But some of them said, Could not this man, who opened the eyes of him that was blind, have caused that this
man also should not die?

38 ’Incodg olv TAAWY, EPPPLUWHEVOG €V aut®, Epyetatr Eig 10 Hvnuelov.
Iésous therefore- again  groaning in himself comes to the tomb
G2424 G3767 G3825  G1690 G1722  G1438 G2064 G1519 G3588 G3419
Av &  omAhawov, kal  ANBog  éméketto & alT@.
was and- a-cave and- a-stone was-lying upon it
G1510  G1161  G4693 G2532  G3037 G1945 G1909  G0846

Jesus therefore again groaning in himself cometh to the tomb. Now it was a cave, and a stone lay against it.

39 Neyet © ‘Incodg, "Apate TOV  AiBov. Aéyel aut® N adehdn) Tod
says the Iesous Take-away the stone says to-him the sister of-the
G3004  G3588  G2424 G0142 G3588 G3037  G3004  GO846 G3588  G0079 G3588
teteAeutnkotog, Mapba, Kipte, §[Hdn 6y, tetaptalog ydp  éotw.
having-died Martha Lord already he-smells four-days for-  it-is
G5053 G3136 G2962 G2235 G3605 G5066 G1063  G1510

Jesus saith, Take ye away the stone. Martha, the sister of him that was dead, saith unto him, Lord, by this time
the body decayeth; for he hath been dead four days.

40 Aéyet autfy O Inocodl, OUK €mév ool 6tt  éav  Totevong,  oYn
says  to-her the Iésous Not  I-said to-you that- if you-believe  you-will-see
G3004 G0846  G3588 G424 G3756 G3004  G4771 G3754 G1437 G4100 G3708
thv  &6&av  tol O¢o0.

the glory of-the God
G3588  G1391 G3588  G2316

Jesus saith unto her, Said I not unto thee, that, if thou believedst, thou shouldest see the glory of God?

41 Rpav olv OV AiBov. 6 8¢  ’Inoodg fpev 0U¢  6dBaAuoUG
they-took-away therefore- the stone  the and- Iésous lifted-up the eyes
G0142 G3767 G3588 G3037  G3588 G1161 G2424 G0142 G3588  G3788
duw, Kal  elmev, Mdtep, €0Xaplot®d oot BTl HKOUGAG  pou.
above and- said Father  I-thank you that- you-heard me
G0507  G2532 G3004  G3962 G2168 G4771  G3754  GO191 G1473

So they took away the stone. And Jesus lifted up his eyes, and said, Father, I thank thee that thou heardest me.
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42 ¢gyw  6¢ ey  OtL  TAVTOTE pou  AKOUVELG ANA  Sud OV  OYA\ov

I and- knew that- always me you-hear but- because-of the crowd

G1473 G1161 G1492  G3754 G3842 G1473  G0191 G0235  G1223 G3588  G3793
oV mepleoT®Ta giov,  va TILOTEVOWOLV ott  ovu pE ATEOTELNQG.
the-one standing-around I-said so-that they-may-believe that- you me sent
G3588 G4026 G3004  G2443 G4100 G3754 G4771 G1473  GO649

And I knew that thou hearest me always: but because of the multitude that standeth around I said it, that they
may believe that thou didst send me.

43 kat  tadta elnwv, dwvi HeyaAn ékpavyaocev, Adalape, 6elpo  Efw.
and- these-things having-said with-a-voice loud he-cried-out Lazaros come  out
G2532  G3778 G3004 G5456 G3173 G2905 G2976 G1204 G1854

And when he had thus spoken, he cried with a loud voice, Lazarus, come forth.

44 ¢EANBev 6 tebvnkwg,  Sebepévog ToUG TOdag, kal  TAG  XElpag
came-out the-one having-died bound the feet and- the hands
G1831 G3588 G2348 G1210 G3588  G4228 G2532 G3588  G5495
Kelplalg, Kat A oYL avtod ooudapiw  Teplededeto. AéyeL  avtolg,
with-wrappings and- the face  of-him with-a-cloth had-been-wrapped says to-them
G2750 G2532 G3588 G3799  G0846 G4676 G4019 G3004  GO0846
o ‘Incolg AvUocate aUtdov kat  Adete avutdv  UTAyELV.
the Iésous Unbind  him and- let him go
G3588  G2424 G3089 G0846  G2532 G0863  G0846  G5217

He that was dead came forth, bound hand and foot with grave-clothes; and his face was bound about with a
napkin. Jesus saith unto them, Loose him, and let him go.

45 TMoMol oUlv €K twv Toudaiwv ol ENOOVTEG mpdg THV  Maplap,
Many therefore- of the Judeans the-ones having-come to the Mariam
G4183 G3767 G1537 G3588  G2453 G3588 G2064 G4314  G3588  G3137
kat  Beacdpevol & ¢noinoev, émiotevoav  Eig autov;
and- having-seen what he-did believed in him
G2532  G2300 G3739  G4160 G4100 G1519  GO0846

Many therefore of the Jews, who came to Mary and beheld that which he did, believed on him.

46 TweEg 6¢ €€ adtidv amfA@ov  TPOC ToLG daploaioug, Kal  etav  adtolg
some but- of them went-away to the Pharisees and- told them
G5100  G1161 G1537 G0846 G0565 G4314  G3588  G5330 G2532 G3004  GO0846
a ¢roinoev  ’Inooilg.
what did Iésous
G3739  G4160 G2424

But some of them went away to the Pharisees, and told them the things which Jesus had done.

47 YuvAyayov o0V ol apxtepelg, kat ol daploalol  ouveSplov,  Kal
Gathered therefore- the chief-priests and- the Pharisees a-council and-
G4863 G3767 G3588  G0749 G2532  G3588  G5330 G4892 G2532
E\eyov, Ti oo pev? otL oltog 6 avBpwtio¢ TIOMG TOlEl  onuela.
were-saying What are-we-doing because this the man many  does  signs
G3004 G5101  G4160 G3754 G3778  G3588  G0444 G4183 G4160  G4592

The chief priests therefore and the Pharisees gathered a council, and said, What do we? for this man doeth many
signs.
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48  ¢av  ad@uev altov oltwg Tmdvteg ToTEVOOUCLY  ElG avutdy, Kat  éhevoovrtal

if we-leave  him thus all will-believe in him and-  will-come
G1437  G0863 G0846 G3779 G3956 G4100 G1519  G0846 G2532  G2064
ol ‘Pwpaio,, kalt  éapodow AM®OV  kal  tOv  TOTIOV KAl  TO £Bvoc.
the Romans and- will-take-away of-us both the place and- the nation
G3588  G4514 G2532  GO0142 G1473  G2532 G3588 G5117 G2532 G3588 G1484

If we let him thus alone, all men will believe on him: and the Romans will come and take away both our place and

our nation.
49 €ic &€ TIG 13 avt®y, Kaiddag, dapylepelg GV ol éviautold
one and- certain of them Kaiaphas  high-priest being of-the vyear
G1520 G1161  G5100 G1537  G0846 G2533 G0749 G1510  G3588  G1763

ékeivou, e€lmev  avtolg, Ypelc o0k oiSate  o0&EV!
that said to-them You not know nothing
G1565 G3004  GO0846 G4771  G3756  G1492 G3762

But a certain one of them, Caiaphas, being high priest that year, said unto them, Ye know nothing at all,

50 oube MNoylleoBe 0t  oupdepel Opiv va &g avBpwriog  amobdvn
nor-  do-you-consider that- it-is-expedient for-you that one man should-die
G3761  G3049 G3754  G4851 G4771 G2443  G1520  GO0444 G0599
Umép to0 Aaol, kal  pRf 6\ov 1O g€bvog amoAntal.
for the people and- not whole the nation should-perish

G5228 G3588  G2992 G2532  G3361 G3650 G3588 G1484 G0622

nor do ye take account that it is expedient for you that one man should die for the people, and that the whole
nation perish not.

51  tolto 6&¢ ad’ fautol oOUK  eimev, AN APXLEPEUG GV Tol éviautol
this but- from himself not he-said but-  high-priest being of-the year
G3778  Gl1161 GO575 G1438 G3756  G3004 G0235  GO0749 G1510  G3588  G1763

gkelvou, empoodrtevosy  OTL  EPENAEV ‘Incolg  amoBbvrnokewv Umép toD  €Bvoug;
that he-prophesied  that- was-about Iésous to-die for the nation
G1565 G4395 G3754  G3195 G2424 G0599 G5228  G3588  G1484

Now this he said not of himself: but being high priest that year, he prophesied that Jesus should die for the

nation;

52 kat ouy Umép ToD EBvoug povov, AN iva kKat  ta TEKVa to0
and- not for the nation only but- so-that also the children of-the
G2532 G3756 G5228  G3588 G1484 G3440 G0235  G2443 G2532  G3588  G5043 G3588
Oe00, T SleoKopTILOpEVQ, ouvayayn €lg Ev.

God the-ones having-been-scattered he-might-gather into  one
G2316  G3588 G1287 G4863 G1519  G1520

and not for the nation only, but that he might also gather together into one the children of God that are
scattered abroad.

53 &’ ékeivng olv g  Npépag, €éBouleloavto  va ATOKTE(VWOLY  alTov.
from that therefore- the day they-plotted so-that they-might-kill him
GO575  G1565 G3767 G3588  G2250 G1011 G2443 G615 G0846

So from that day forth they took counsel that they might put him to death.
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54 0 olv ‘Incol¢ OUKETL mappnola  Teplemdrtel  év ol ‘Toudaiolg,
The  therefore- Iésous no-longer openly was-walking among the Judeans
G3588  G3767 G2424 G3765 G3954 G4043 G1722 G3588  G2453

GAN\G  amtijABev €KeTBev €lg TV XWwpav €ywug TAC  €pruou, i1y Edpaip

but- went-away from-there into the region  near the wilderness to Ephraim
G0235  GO0565 G1564 G1519 G3588  G5561 G1451  G3588  G2048 G1519  G2187
Aeyopgévny  TIOALY,  KAKEL Epewvey HETA TV  pabnt@v.

called city and-there he-remained with the disciples

G3004 G4172 G2546 G3306 G3326 G3588  G3101

Jesus therefore walked no more openly among the Jews, but departed thence into the country near to the
wilderness, into a city called Ephraim; and there he tarried with the disciples.

55 "Hv  &¢ éyyug  TO nmdoxa TV Toudalwv, kal  avéBnoav TONOL €ig
Was and- near the Passover of-the Judeans and- went-up many to
G1510 G1161 G1451  G3588  G3957 G3588  G2453 G2532  G0305 G4183 G1519
‘Tepooohupa €k g  xwpag TIpo tod Tmdoxa, iva ayviowow
Ierousalem from the region before the Passover so-that they-might-purify
G2414 G1537 G3588  G5561 G4253 G3588  G3957 G2443 G0048
éautouc.
themselves
G1438

Now the passover of the Jews was at hand: and many went up to Jerusalem out of the country before the
passover, to purify themselves.

56 &lfjitouv odv tov  Inoolv, kat  &Aeyov MET  ANAAAWV v
were-seeking therefore- the Iesous and- were-saying with  one-another in
G2212 G3767 G3588  G2424 G2532  G3004 G3326  G0240 G1722

™™ lep® ¢otnkoteg, Tl Sokel Oply, o6tt ou KA ENON €lg
the temple standing What seems to-you that- not not he-will-come to
G3588  G2411 G2476 G5101 G1380  G4771 G3754 G3756 G3361 G2064 G1519

Thv  €0pTAV?
the feast
G3588  G1859

They sought therefore for Jesus, and spake one with another, as they stood in the temple, What think ye? That he
will not come to the feast?

57 &edwkeloav  6¢ ot ApXLEPETLS kat ol daploaiot  évtohag, iva  Edv
had-given and- the chief-priests and- the Pharisees orders that if
G1325 G1161 G3588  G0749 G2532 G3588  G5330 G1785 G443  G1437

TG Y@ o0 ¢otwy, pnvlon, Omwg  TAoWOoLWY altov.
anyone should-know where he-is  he-should-report so-that they-might-seize him
G5100 G1097 G4226  G1510  G3377 G3704 G4084 G0846

Now the chief priests and the Pharisees had given commandment, that, if any man knew where he was, he
should show it, that they might take him.
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